
 

P A R T E A  I
LEGI, DECRETE, HOTÃRÂRI ªI ALTE ACTE

 

Anul VII Ñ Nr. 255 Miercuri, 8 noiembrie 1995

DECRETE ªI LEGI

42/1991. Ñ Decret privind aderarea României la
Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumi-
tor reguli referitoare la competenþa penalã în mate-
rie de abordaj ºi alte evenimente de navigaþie,
semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952................... 2

090. Ñ Lege privind aderarea României la Convenþia
internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli refe-
ritoare la competenþa penalã în materie de abor-
daj ºi alte evenimente de navigaþie, semnatã la
Bruxelles la 10 mai 1952....................................... 2

Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli
referitoare la competenþa penalã în materie de
abordaj ºi alte evenimente de navigaþie (Bruxelles, 
10 mai 1952)........................................................... 3

341. Ñ Decret pentru promulgarea Legii privind ade-
rarea României la Convenþia internaþionalã pentru
unificarea anumitor reguli referitoare la competenþa
penalã în materie de abordaj ºi alte evenimente
de navigaþie, semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952 4

 

«

40/1991. Ñ Decret privind aderarea României la
Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumi-
tor reguli asupra sechestrului asigurãtor de nave 
maritime, semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952 4

091. Ñ Lege privind aderarea României la Convenþia
internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli asu-
pra sechestrului asigurãtor de nave maritime, sem-
natã la Bruxelles la 10 mai 1952 ......................... 5

Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli
asupra sechestrului asigurãtor de nave maritime 
(Bruxelles, 10 mai 1952) ........................................ 5Ð7

342. Ñ Decret pentru promulgarea Legii privind ade-
rarea României la Convenþia internaþionalã pentru
unificarea anumitor reguli asupra sechestrului asi-
gurãtor de nave maritime, semnatã la Bruxelles
la 10 mai 1952 ....................................................... 7

«

095. Ñ Lege pentru aprobarea Ordonanþei Guvernului
nr. 18/1995 privind modificarea plafoanelor de apro-
bare a obiectivelor de investiþii pentru autoritãþile
administraþiei publice centrale ................................ 7

346. Ñ Decret privind promulgarea Legii pentru apro-
barea Ordonanþei Guvernului nr. 18/1995 privind
modificarea plafoanelor de aprobare a obiective-
lor de investiþii pentru autoritãþile administraþiei
publice centrale ....................................................... 8

«

322. Ñ Decret privind conferirea Ordinului �Meritul
MilitarÒ unor ofiþeri, maiºtri militari ºi subofiþeri din
Serviciul de Informaþii Externe ............................... 8

S U M A R

Nr. Pagina Nr. Pagina



MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 2552

D E C R E T E  ª I  L E G I
PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind aderarea României la Convenþia internaþionalã

pentru unificarea anumitor reguli referitoare la competenþa
penalã în materie de abordaj ºi alte evenimente de navigaþie,

semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952

În temeiul art. 82 alin. 1 lit. h) din Decretul-lege nr. 92/1990 pentru ale-
gerea Parlamentului ºi a Preºedintelui României, precum ºi al art. 1 ºi 4 din
Legea nr. 4/1991 privind încheierea ºi ratificarea tratatelor,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :
Art. 1. Ñ Se aprobã aderarea României la Convenþia internaþionalã pen-

tru unificarea anumitor reguli referitoare la competenþa penalã în materie de
abordaj ºi alte evenimente de navigaþie, semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952.

Art. 2. Ñ Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli refe-
ritoare la competenþa penalã în materie de abordaj ºi alte evenimente de navi-
gaþie se supune ratificãrii Parlamentului.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

În temeiul art. 82 alin. 2 din
Decretul-lege nr. 92/1990 pentru ale-
gerea Parlamentului ºi a
Preºedintelui României, contrasem-
nãm acest decret.

PRIM-MINISTRU
PETRE ROMAN

Bucureºti, 14 mai 1991.
Nr. 42.

PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
privind aderarea României la Convenþia internaþionalã

pentru unificarea anumitor reguli referitoare la competenþa
penalã în materie de abordaj ºi alte evenimente de navigaþie,

semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
Art. 1. Ñ România aderã la Convenþia internaþionalã pentru unificarea

anumitor reguli referitoare la competenþa penalã în materie de abordaj ºi alte
evenimente de navigaþie, semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952.

Art. 2. Ñ România, în conformitate cu prevederile art. 4 alin. 2 din
convenþie, îºi rezervã dreptul de urmãrire a infracþiunilor comise în marea sa
teritorialã.

 

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 25 sep-
tembrie 1995, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
ADRIAN NÃSTASE

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 17 octombrie 1995, cu
respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

p. PREªEDINTELE SENATULUI
VALER SUIAN

Bucureºti, 1 noiembrie 1995.
Nr. 90.



C O N V E N Þ I A  I N T E R N A Þ I O N A L Ã
pentru unificarea anumitor reguli referitoare la competenþa penalã în materie de abordaj

ºi alte evenimente de navigaþie*)

(Bruxelles, 10 mai 1952)
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Art. 1. Ñ În caz de abordaj sau de orice alt eveniment
de navigaþie interesând o navã maritimã ºi care este de
naturã sã angajeze rãspunderea penalã sau disciplinarã a
comandantului sau a oricãrei alte persoane în serviciul
navei, nici o urmãrire nu va putea fi intentatã decât în faþa
autoritãþilor judiciare sau administrative ale statului al cãrui
pavilion îl purta nava în momentul abordajului sau al eve-
nimentului de navigaþie.

Art. 2. Ñ În cazul prevãzut la articolul precedent, nici o
sechestrare sau reþinere a navei nu va putea fi ordonatã,
chiar pentru mãsuri de instrucþie, de cãtre alte autoritãþi decât
cele al cãror pavilion îl purta nava.

Art. 3. Ñ Nici o dispoziþie a prezentei convenþii nu se
opune ca un stat, în caz de abordaj sau alt eveniment de
navigaþie, sã recunoascã propriilor sale autoritãþi dreptul de
a lua toate mãsurile referitoare la certificatele de competenþã
ºi licenþele pe care el le-a acordat sau de a-i urmãri pe
cetãþenii sãi pentru infracþiuni comise în timpul când ei erau
la bordul unei nave abordând pavilionul unui alt stat.

Art. 4. Ñ Prezenta convenþie nu se aplicã abordajelor
sau altor evenimente de navigaþie intervenite în porturi ºi
rade, precum ºi în apele interioare.

În afarã de aceasta, înaltele pãrþi contractante pot, în
momentul semnãrii, depunerii ratificãrilor sau o datã cu ade-
rarea lor la convenþie, sã-ºi rezerve dreptul de urmãrire a
infracþiunilor comise în propriile lor ape teritoriale.

Art. 5. Ñ Înaltele pãrþi contractante se angajeazã sã
supunã arbitrajului toate diferendele dintre state ce ar putea
rezulta din interpretarea sau aplicarea prezentei convenþii, fãrã
prejudicierea, totodatã, a obligaþiilor înaltelor pãrþi contrac-
tante care au convenit sã supunã diferendele lor Curþii
Internaþionale de Justiþie.

Art. 6. Ñ Prezenta convenþie este deschisã semnãrii de
cãtre statele reprezentate la cea de-a noua Conferinþã diplo-
maticã de drept maritim. Procesul-verbal de semnare va fi
întocmit prin grija Ministerului Afacerilor Externe al Belgiei.

Art. 7. Ñ Prezenta convenþie va fi ratificatã ºi instru-
mentele de ratificare vor fi depuse la Ministerul Afacerilor
Externe al Belgiei, care va notifica depunerile tuturor state-
lor semnatare ºi care au aderat.

Art. 8. Ñ a) Prezenta convenþie va intra în vigoare între
primele douã state care o vor ratifica, la 6 luni dupã data
depunerii celui de-al doilea instrument de ratificare.

b) Pentru fiecare stat semnatar care ratificã convenþia
dupã cea de-a doua depunere, aceasta va intra în vigoare
la 6 luni dupã data depunerii instrumentului propriu de rati-
ficare.

Art. 9. Ñ Oricare stat nereprezentat la cea de-a noua
Conferinþã diplomaticã de drept maritim va putea adera la
prezenta convenþie.

Aderãrile vor fi notificate Ministerului Afacerilor Externe al
Belgiei, care va informa despre aceasta, pe cale diploma-
ticã, toate statele semnatare ºi care au aderat.

Convenþia va intra în vigoare, pentru statul care a ade-
rat, la 6 luni dupã data primirii acestei notificãri, însã nu
înainte de data intrãrii sale în vigoare, astfel cum este pre-
vãzutã în art. 8 paragraful a).

Art. 10. Ñ Înaltele pãrþi contractante vor putea, la expi-
rarea termenului de 3 ani ce urmeazã intrãrii în vigoare, pen-
tru acestea, a convenþiei, sã cearã convocarea unei conferinþe
însãrcinate sã decidã asupra tuturor propunerilor vizând
reviziuirea convenþiei.

Oricare înaltã parte contractantã care va dori sã utilizeze
aceastã posibilitate va informa Guvernul belgian, care îºi
asumã sarcina sã convoace aceastã conferinþã în termen de
6 luni.

Art. 11. Ñ Fiecare dintre înaltele pãrþi contractante va
avea dreptul sã denunþe prezenta convenþie, în ceea ce o
priveºte, în orice moment dupã intrarea ei în vigoare.
Totodatã, aceastã denunþare nu va avea efect decât dupã
un an de la data primirii notificãrii de cãtre Guvernul belgian,
care va informa despre aceasta celelalte pãrþi contractante,
pe cale diplomaticã.

Art. 12. Ñ a) Oricare înaltã parte contractantã poate, în
momentul ratificãrii, aderãrii sau în orice moment ulterior, sã
notifice în scris Guvernului belgian cã prezenta convenþie se
aplicã teritoriilor sau anumitor teritorii pentru care asigurã rela-
þiile internaþionale. Convenþia va fi aplicabilã respectivelor teri-
torii dupã 6 luni de la data primirii acestei notificãri de cãtre
Ministerul Afacerilor Externe al Belgiei, însã nu înainte de
data intrãrii în vigoare a prezentei convenþii cât priveºte
aceastã înaltã parte contractantã.

b) Oricare înaltã parte contractantã, care a efectuat o
declaraþie conform paragrafului a) al acestui articol, va
putea, în orice moment, sã informeze Ministerul Afacerilor
Externe al Belgiei cã teritoriului respectiv înceteazã sã i se
aplice convenþia. Aceastã denunþare va avea efect dupã ter-
menul de un an prevãzut la art. 11.

c) Ministerul Afacerilor Externe al Belgiei va comunica,
pe cale diplomaticã, tuturor statelor semnatare ºi care au
aderat, orice notificare primitã în baza prezentului articol.

*) Traducere.
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PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
pentru promulgarea Legii privind aderarea României

la Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli
referitoare la competenþa penalã în materie de abordaj
ºi alte evenimente de navigaþie, semnatã la Bruxelles

la 10 mai 1952

În temeiul art. 77 alin. (1) ºi al art. 99 alin. (1) din Constituþia României,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :

Articol unic. Ñ Se promulgã Legea privind aderarea României la
Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli referitoare la com-
petenþa penalã în materie de abordaj ºi alte evenimente de navigaþie, sem-
natã la Bruxelles la 10 mai 1952, ºi se dispune publicarea ei în Monitorul
Oficial al României.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

Bucureºti, 31 octombrie 1995.
Nr. 341.

«

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind aderarea României la Convenþia internaþionalã
pentru unificarea anumitor reguli asupra sechestrului

asigurãtor de nave maritime, semnatã la Bruxelles
la 10 mai 1952

În temeiul art. 82 alin. 1 lit. h) din Decretul-lege nr. 92/1990 pentru ale-
gerea Parlamentului ºi a Preºedintelui României, precum ºi al art. 1 ºi 4 din
Legea nr. 4/1991 privind încheierea ºi ratificarea tratatelor,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :

Art. 1 Ñ Se aprobã aderarea României la Convenþia internaþionalã pen-
tru unificarea anumitor reguli asupra sechestrului asigurãtor de nave maritime,
semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952.

Art. 2. Ñ Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli asu-
pra sechestrului asigurãtor de nave maritime se supune ratificãrii Parlamentului.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

În temeiul art. 82 alin. 2 din
Decretul-lege nr. 92/1990 pentru ale-
gerea Parlamentului ºi a Preºedintelui
României, contrasemnãm acest
decret.

PRIM-MINISTRU
PETRE ROMAN

Bucureºti, 14 mai 1991.
Nr. 40.



PARLAMENTUL ROMÂNIEI
C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
privind aderarea României la Convenþia internaþionalã
pentru unificarea anumitor reguli asupra sechestrului

asigurãtor de nave maritime, semnatã la Bruxelles
la 10 mai 1952

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
Articol unic. Ñ România aderã la Convenþia internaþionalã pentru unifi-

carea anumitor reguli asupra sechestrului asigurãtor de nave maritime, sem-
natã la Bruxelles la 10 mai 1952.

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 2 octom-
brie 1995, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
ADRIAN NÃSTASE

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 17 octombrie 1995, cu
respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

p. PREªEDINTELE SENATULUI
VALER SUIAN

Bucureºti, 1 noiembrie 1995.
Nr. 91.
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C O N V E N Þ I A  I N T E R N A Þ I O N A L Ã  

pentru unificarea anumitor reguli asupra sechestrului asigurãtor de nave maritime*)

(Bruxelles, 10 mai 1952)

*) Traducere.

Art. 1. Ñ În prezenta convenþie, expresiile urmãtoare sunt
folosite cu semnificaþiile indicate mai jos:

1. creanþã maritimã înseamnã afirmarea unui drept sau a
unei creanþe având una dintre urmãtoarele cauze:

a) daune cauzate de cãtre o navã fie prin abordaj, fie
în alt mod;

b) pierderi de vieþi omeneºti sau daune corporale cau-
zate de cãtre o navã sau provenind din exploatarea unei
nave;

c) asistenþã ºi salvare;
d) contracte referitoare la folosinþa sau locaþiunea unei

nave prin charter-party sau altfel;
e) contracte referitoare la transportul de mãrfuri de cãtre

o navã în baza unui charter-party, conosament sau altfel;
f) pierderi sau pagube aduse mãrfurilor ºi bagajelor trans-

portate de cãtre o navã;
g) avarie comunã;
h) împrumut maritim;
i) remorcaj;
j) pilotaj;
k) furnizarea, în orice loc, de produse sau de materiale

fãcute unei nave în scopul exploatãrii sau întreþinerii sale;
l) construcþie, reparaþii, echipamentul unei nave sau taxele

de doc;
m) salariile comandanþilor, ofiþerilor sau membrilor echi-

pajului;
n) banii cheltuiþi de comandant ºi cei plãtiþi de cãtre încãr-

cãtori, navlositori sau agenþi în contul navei sau al proprie-
tarului ei;

o) proprietatea contestatã a unei nave;
p) proprietatea contestatã a unei nave sau posesia sa

ori exploatarea sa, sau drepturile la rezultatele exploatãrii unei
nave în coproprietate;

q) orice ipotecã maritimã ºi orice garanþie;
2. sechestru înseamnã imobilizarea unei nave cu autori-

zarea autoritãþii judiciare competente pentru garantarea unei
creanþe maritime dar nu se înþelege sechestrarea unei nave
pentru executarea unui titlu;

3. persoanã înseamnã orice persoanã fizicã sau juridicã,
asociere de persoane sau de capitaluri, precum ºi statele,
administraþiile ºi instituþiile publice;

4. reclamant înseamnã o persoanã care invocã, în pro-
fitul sãu, existenþa unei creanþe maritime.

Art. 2. Ñ O navã purtând pavilionul unui stat contractant
nu va putea fi sechestratã în jurisdicþia unui stat contractant
decât pe baza unei creanþe maritime, dar nici una dintre dis-
poziþiile prezentei convenþii nu va putea fi consideratã ca o
extindere sau o restrângere a drepturilor ºi competenþelor
pe care statele, autoritãþile judiciare sau autoritãþile portuare
le deþin în baza legii lor interne sau a reglementãrilor lor,
de a sechestra, a reþine sau de a opri în alt mod o navã
de a ieºi în larg în jurisdicþia lor.

Art. 3. Ñ (1) Fãrã a aduce atingere dispoziþiilor para-
grafului 2 ºi art. 10, orice reclamant poate sechestra fie nava
la care se referã creanþa, fie oricare altã navã aparþinând
celui care era, în momentul naºterii creanþei maritime, pro-
prietarul navei la care aceastã creanþã se referã, chiar atunci
când nava sechestratã este gata pentru a naviga, dar nici
o navã nu va putea fi sechestratã pentru o creanþã prevã-
zutã la lit. o), p) sau q) ale art. 1, cu excepþia cazului când
reclamaþia este în legãturã cu nava însãºi.

(2) Navele vor fi considerate ca având acelaºi proprietar
când toate pãrþile de proprietate vor aparþine unei aceleiaºi
sau unor aceloraºi persoane.

(3) O navã nu poate fi sechestratã ºi cauþiunea sau
garanþia nu va fi datã mai mult de o datã în jurisdicþia unuia
sau mai multor state contractante pentru aceeaºi creanþã ºi
pentru acelaºi reclamant; ºi dacã o navã este sechestratã
în una dintre aceste jurisdicþii ºi o cauþiune sau o garanþie
a fost datã, fie pentru a obþine ridicarea sechestrului, fie pen-
tru a-l evita, orice sechestru ulterior al acestei nave sau al
oricãrei alte nave aparþinând aceluiaºi proprietar, cerut de
cãtre reclamant ºi pentru aceeaºi creanþã maritimã, va fi ridi-
cat ºi nava va fi eliberatã de cãtre tribunal sau de cãtre
orice altã jurisdicþie competentã a numitului stat, afarã de
cazul în care reclamantul va dovedi, convingând tribunalul
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sau orice altã autoritate judiciarã competentã, cã garanþia sau
cauþiunea a fost eliberatã în mod definitiv înainte ca seches-
trul ulterior sã fi fost aplicat sau cã existã o altã raþiune
valabilã pentru a fi menþinut.

4. În cazul navlosirii unei nave cu predarea gestiunii nau-
tice, când navlositorul rãspunde singur de o creanþã mari-
timã în legãturã cu aceastã navã, reclamantul poate sã
sechestreze aceastã navã sau oricare alta aparþinând navlo-
sitorului, cu respectarea dispoziþiilor prezentei convenþii, dar
nici o altã navã aparþinând proprietarului nu poate fi seches-
tratã în legãturã cu aceastã creanþã maritimã.

Alineatul precedent se aplicã, de asemenea, tuturor cazu-
rilor în care o persoanã, alta decât proprietarul, este obli-
gatã printr-o creanþã maritimã.

Art. 4. Ñ O navã nu poate fi sechestratã decât cu auto-
rizaþia unui tribunal sau a oricãrei alte autoritãþi judiciare com-
petente a statului contractant în care sechestrul este aplicat.

Art. 5. Ñ Tribunalul sau oricare altã autoritate judiciarã
competentã, în jurisdicþia cãreia nava a fost sechestratã, va
acorda ridicarea sechestrului în cazul în care o cauþiune sau
o altã garanþie suficientã va fi fost furnizatã, afarã de cazul
în care sechestrul este aplicat în considerarea creanþelor
maritime enumerate la art. 1 de mai sus, la lit. o) ºi p); în
acest caz, instanþa poate permite exploatarea navei de cãtre
posesor, când acesta va prezenta garanþii suficiente, sau sã
regleze gestiunea navei pe timpul duratei sechestrului.

În lipsa acordului între pãrþi cu privire la mãrimea cau-
þiunii sau a garanþiei, tribunalul sau autoritatea judiciarã
competentã va fixa natura ºi cuantumul.

Cererea de ridicare a sechestrului pe baza unei astfel de
garanþii nu va putea fi interpretatã nici ca o recunoaºtere a
responsabilitãþii, nici ca o renunþare la beneficiul limitãrii legale
a responsabilitãþii proprietarului navei.

Art. 6. Ñ Orice contestaþii referitoare la rãspunderea recla-
mantului pentru daune cauzate ca urmare a sechestrului
navei sau pentru cheltuieli de cauþiune sau de garanþie pre-
zentate în vederea ridicãrii sau împiedicãrii sechestrului vor
fi soluþionate pe baza legii statului contractant în jurisdicþia
cãruia sechestrul a fost aplicat sau solicitat.

Regulile de procedurã referitoare la sechestrul unei nave,
la obþinerea autorizaþiei prevãzute la art. 4 ºi la oricare alte
incidente de procedurã pe care sechestrul le poate ridica sunt
guvernate de legea statului contractant în care sechestrul a
fost aplicat sau solicitat.

Art. 7. Ñ (1) Tribunalele statului în care sechestrarea a
fost operatã vor fi competente pentru a statua asupra fon-
dului procesului,

fie cã aceste tribunale sunt competente pe baza legii
interne a statului în care sechestrul este aplicat,

fie în cazurile urmãtoare, anume definite:
a) dacã reclamantul are reºedinþa sa obiºnuitã sau sediul

sãu principal în statul unde sechestrul a fost aplicat;
b) dacã creanþa maritimã este ea însãºi nãscutã în sta-

tul contractant de care depinde locul sechestrãrii;
c) dacã creanþa maritimã s-a nãscut în cursul unui voiaj

în timpul cãruia sechestrarea a fost fãcutã;
d) dacã creanþa provine dintr-un abordaj sau în circum-

stanþele prevãzute în art. 13 al Convenþiei internaþionale pen-
tru unificarea unor reguli în materie de abordaj, semnatã la
Bruxelles la 23 septembrie 1910;

e) dacã creanþa este nãscutã dintr-o asistenþã sau dintr-o
salvare;

f) dacã creanþa este garantatã prin ipotecã maritimã sau
o garanþie asupra navei sechestrate.

(2) Dacã tribunalul în jurisdicþia cãruia nava a fost seches-
tratã nu are competenþã pentru a statua asupra fondului, cau-
þiunea sau garanþia cerutã în conformitate cu art. 5 pentru
obþinerea ridicãrii sechestrului va trebui sã garanteze exe-
cutarea oricãror condamnãri care vor fi ulterior pronunþate
de cãtre tribunalul competent pentru a statua asupra fon-
dului ºi tribunalul sau orice altã autoritate judiciarã a locului
sechestrãrii va stabili un termen în care reclamantul va tre-
bui sã introducã o acþiune în faþa tribunalului competent.

(3) Dacã înþelegerile pãrþilor cuprind fie o clauzã atribu-
tivã de competenþa unei alte jurisdicþii, fie o clauzã arbitralã,
tribunalul va putea sã stabileascã un termen în care recla-
mantul va trebui sã intenteze acþiunea sa asupra fondului.

(4) În cazurile prevãzute la cele douã alineate precedente,
dacã acþiunea nu se introduce în termenul acordat, pârâtul
va putea sã cearã ridicarea sechestrului sau eliberarea cau-
þiunii depuse.

(5) Acest articol nu se va aplica cazurilor prevãzute în
dispoziþiile Convenþiei revizuite asupra navigaþiei pe Rhin din
17 octombrie 1868.

Art. 8. Ñ (1) Dispoziþiile prezentei convenþii sunt aplica-
bile în orice stat contractant oricãrei nave care poartã pavi-
lionul unui stat contractant.

(2) O navã care poartã pavilionul unui stat necontractant
poate sã fie sechestratã în unul dintre statele contractante,
în baza uneia dintre creanþele enumerate la art. 1, sau pen-
tru orice altã creanþã care permite sechestrarea dupã legea
acestui stat.

(3) Cu toate acestea, fiecare stat contractant poate sã
refuze în totul sau în parte avantajele prezentei convenþii ori-
cãrui stat necontractant ºi oricãrei persoane care, în ziua
sechestrãrii, nu are reºedinþa obiºnuitã sau sediul sãu prin-
cipal într-un stat contractant.

(4) Nici o dispoziþie a prezentei convenþii nu va modifica
sau nu va afecta legea internã a statelor contractante în ce
priveºte sechestrarea unei nave în jurisdicþia statului al cãrui
pavilion îl poartã de cãtre o persoanã care are reºedinþa sa
obiºnuitã sau sediul sãu principal în acest stat.

(5) Orice terþ, altul decât reclamantul iniþial, care invocã
o creanþã maritimã prin efectul unei subrogaþii, a unei cesiuni
sau în alt mod, va fi considerat, pentru aplicarea prezentei
convenþii, cã are aceeaºi reºedinþã obiºnuitã sau acelaºi sediu
principal ca ºi creditorul iniþial.

Art. 9. Ñ Nici o prevedere a acestei convenþii nu trebuie
sã fie consideratã cã ar crea un drept la o acþiune care, în
afara stipulaþiilor acestei convenþii, nu ar exista dupã legea
aplicabilã de cãtre tribunalul sesizat cu litigiul.

Prezenta convenþie nu conferã reclamanþilor nici un drept
de urmãrire, altul decât cel acordat prin aceastã ultimã lege
sau prin Convenþia internaþionalã asupra privilegiilor ºi ipo-
tecilor maritime, dacã aceasta este aplicabilã.

Art. 10. Ñ Înaltele pãrþi contractante pot, în momentul
semnãrii, depunerii ratificãrilor sau cu prilejul aderãrii lor la
convenþie, sã-ºi rezerve:

a) dreptul de a nu aplica dispoziþiile prezentei convenþii
la sechestrarea unei nave practicatã în considerarea uneia
dintre creanþele maritime prevãzute la lit. o) ºi p) ale art. 1
ºi de a aplica acestui sechestru legea lor naþionalã;

b) dreptul de a nu aplica dispoziþiile primului paragraf al
art. 3 sechestrului practicat pe teritoriul lor pentru creanþele
prevãzute la lit. q) al art. 1.

Art. 11. Ñ Înaltele pãrþi contractante se angajeazã de a
supune arbitrajului orice diferende între state, care pot sã
rezulte din interpretarea sau aplicarea prezentei convenþii, fãrã
prejudicierea, totodatã, a obligaþiilor înaltelor pãrþi contractante
care au convenit sã supunã diferendele lor Curþii
Internaþionale de Justiþie.

Art. 12. Ñ Prezenta convenþie este deschisã semnãrii de
cãtre statele reprezentante la cea de-a noua Conferinþã diplo-
maticã de drept maritim. Procesul-verbal de semnare va fi
întocmit prin grija Ministerului Afacerilor Externe al Belgiei.

Art. 13. Ñ Prezenta convenþie va fi ratificatã ºi instru-
mentele de ratificare vor fi depuse la Ministerul Afacerilor
Externe al Belgiei, care va notifica depunerile tuturor state-
lor semnatare ºi celor care au aderat.

Art. 14. Ñ a) Prezenta convenþie va intra în vigoare între
primele douã state care o vor ratifica, dupã 6 luni de la data
depunerii celui de-al doilea instrument de ratificare.

b) Pentru fiecare stat semnatar care ratificã convenþia
dupã cea de-a doua depunere, aceasta va intra în vigoare
dupã 6 luni de la data depunerii instrumentului sãu de
ratificare.



Art. 15. Ñ Oricare stat nereprezentat la cea de-a noua
Conferinþã diplomaticã de drept maritim va putea sã adere
la prezenta convenþie.

Aderãrile vor fi notificate Ministerului Afacerilor Externe al
Belgiei, care va informa despre aceasta, pe cale diploma-
ticã, toate statele semnatare ºi pe cele care au aderat.

Convenþia va intra în vigoare, pentru statul care a ade-
rat, dupã 6 luni de la data primirii acestei notificãri, dar nu
mai înainte de data intrãrii sale în vigoare astfel cum este
stabilitã la art. 14 paragraful a).

Art. 16. Ñ Oricare înaltã parte contractantã va putea, la
expirarea unei perioade de 3 ani ce va urma intrãrii în vigoare
pentru ea a prezentei convenþii, sã solicite convocarea unei
conferinþe însãrcinate sã decidã asupra tuturor propunerilor
vizând revizuirea convenþiei.

Oricare înaltã parte contractantã care va dori sã utilizeze
aceastã posibilitate va informa Guvernul belgian, care îºi
asumã sarcina sã convoace aceastã conferinþã în termen de
6 luni.

Art. 17. Ñ Fiecare dintre înaltele pãrþi contractante va
avea dreptul sã denunþe prezenta convenþie, în ceea ce o
priveºte, în orice moment dupã intrarea sa în vigoare.
Totodatã, aceastã denunþare nu va avea efect decât dupã

un an de la data primirii notificãrii de denunþare de cãtre
Guvernul belgian, care va informa despre aceasta celelalte
pãrþi contractante, pe cale diplomaticã.

Art. 18. Ñ a) Oricare înaltã parte contractantã poate, în
momentul ratificãrii, aderãrii sau în orice moment ulterior, sã
notifice în scris Guvernului belgian cã prezenta convenþie se
aplicã teritoriilor sau anumitor teritorii pentru care asigurã rela-
þiile internaþionale. Convenþia va fi aplicabilã respectivelor teri-
torii dupã 6 luni de la data primirii acestei notificãri de cãtre
Ministerul Afacerilor Externe al Belgiei, însã nu înainte de
data intrãrii în vigoare a prezentei convenþii cât priveºte
aceastã înaltã parte contractantã.

b) Oricare înaltã parte contractantã, care a efectuat o
declaraþie conform paragrafului a) al acestui articol, va putea,
în orice moment, sã informeze Ministerul Afacerilor Externe
al Belgiei cã teritoriului respectiv înceteazã sã i se aplice
convenþia. Aceastã denunþare va produce efect dupã termenul
de un an prevãzut la art. 17.

c) Ministerul Afacerilor Externe al Belgiei va comunica,
pe cale diplomaticã, tuturor statelor semnatare ºi  celor care
au aderat orice notificare primitã în baza prezentului articol.
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PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
pentru promulgarea Legii privind aderarea României

la Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli
asupra sechestrului asigurãtor de nave maritime,

semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952
În temeiul art. 77 alin. (1) ºi al art. 99 alin. (1) din Constituþia României,
Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :
Articol unic. Ñ Se promulgã Legea privind aderarea României la

Convenþia internaþionalã pentru unificarea anumitor reguli asupra sechestru-
lui asigurãtor de nave maritime, semnatã la Bruxelles la 10 mai 1952, ºi se
dispune publicarea ei în Monitorul Oficial al României.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

Bucureºti, 31 octombrie 1995.
Nr. 342.

«

PARLAMENTUL ROMÂNIEI
C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru aprobarea Ordonanþei Guvernului nr. 18/1995

privind modificarea plafoanelor de aprobare a obiectivelor
de investiþii pentru autoritãþile administraþiei publice centrale

Parlamentul României adoptã prezenta lege.
Articol unic. Ñ Se aprobã Ordonanþa Guvernului nr. 18/1995 privind

modificarea plafoanelor de aprobare a obiectivelor de investiþii pentru autori-
tãþile administraþiei publice centrale, emisã în temeiul art. 1 lit. d) din Legea
nr. 81/1995 privind abilitarea Guvernului de a emite ordonanþe ºi publicatã
în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 184 din 15 august 1995.

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 25 septembrie
1995, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR
ADRIAN NÃSTASE

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 16 octombrie 1995, cu res-
pectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

p. PREªEDINTELE SENATULUI
VALER SUIAN

Bucureºti, 1 noiembrie 1995.
Nr. 95.
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PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru aprobarea Ordonanþei
Guvernului nr. 18/1995 privind modificarea plafoanelor

de aprobare a obiectivelor de investiþii pentru autoritãþile
administraþiei publice centrale

În temeiul art. 77 alin. (1) ºi al art. 99 alin. (1) din Constituþia României,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :
Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru aprobarea Ordonanþei

Guvernului nr. 18/1995 privind modificarea plafoanelor de aprobare a obiec-
tivelor de investiþii pentru autoritãþile administraþiei publice centrale ºi se dis-
pune publicarea ei în Monitorul Oficial al României.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

Bucureºti, 31 octombrie 1995.
Nr. 346.

«

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind conferirea Ordinului �Meritul MilitarÒ unor ofiþeri,

maiºtri militari ºi subofiþeri din Serviciul de Informaþii Externe
În temeiul art. 94 lit. a) ºi al art. 99 alin. (1) din Constituþia României,

precum ºi al art. 32 alin. 2 din Legea nr. 80/1995 privind statutul cadrelor
militare,

având în vedere propunerile directorului Serviciului de Informaþii Externe,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :
Art. 1. Ñ Se conferã Ordinul �Meritul MilitarÒ clasa I pentru 25 de ani

vechime în activitate ºi rezultate meritorii ofiþerilor, maiºtrilor militari ºi sub-
ofiþerilor prevãzuþi în anexele nr. 1Ð6.

Art. 2. Ñ Se conferã Ordinul �Meritul MilitarÒ clasa a II-a pentru 20 de
ani vechime în activitate ºi rezultate meritorii ofiþerilor, maiºtrilor militari ºi sub-
ofiþerilor prevãzuþi în anexele nr. 7Ð12.

Art. 3. Ñ Se conferã Ordinul �Meritul MilitarÒ clasa a III-a pentru 15 ani
vechime ºi rezultate meritorii ofiþerilor, maiºtrilor militari ºi subofiþerilor prevã-
zuþi în anexele nr. 13Ð18.

Art. 4. Ñ Anexele nr. 1Ð18*) fac parte integrantã din prezentul decret.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI
ION ILIESCU

În temeiul art. 99 alin. (2) din
Constituþia României, contrasemnãm
acest decret.

PRIM-MINISTRU
NICOLAE VÃCÃROIU

Bucureºti, 20 septembrie 1995.
Nr. 322.

*) Anexele nr. 1Ð18 se publicã ulterior.
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